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А А 2.     А  
   А  А А  

А   

2.1    

       

        

     -  

    . 

. 

1) - L’Institut français est un 

établissement réputé d’apprentissage 

du français offrant des cours de tous 

niveaux pour enfants et adultes. Il 

accompagne les professionnels du 

français, les élèves et les étudiants 

dans les écoles et les universities. 

-     

    

  :  

     

  ,   

   

,   

  , 

  

   

. 

   ( .1)    

      .  

      

,    .  établissement  

      -  . 

 ,         , 

   . 

2) - L’Institut français de 

Russie est implanté à Moscou et à 

-   
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Saint-Pétersbourg et collabore 

étroitement avec le réseau des 

treize Alliances Françaises de 

Russie. 

  - ,   

    

   

   13-  

 . 

   ( .2)      

   .  ,     

   https://www.institutfrancais.ru/fr  

      . 

 ,      

      ,     , ,  

 ,        

      ,   

 . ,       . 

   AllianceFrançaise     

     . 

 L’InstitutfrançaisdeRussie ,  -

  ,  «   

  ». 

3) - Lecafé estconvivial. -     

     

. 

café estconvivial( .3)    

        

    .      

    , 

     .  

4) - Si vous êtes unvrai 

débutant, nous vous invitons à vous 

-      

  ,   
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inscrire directement au niveau A1.1 

sans passer le test 

  A1.1   

. 

sivous êtesunvraidebutant( .4)   -  

         

   .  nousvousinvitons,  

   ,   ,  

       

   .    

    ,    

 ,  ,  ё    . 

5) - Si vous avez appris le 

français mais ne savez pas quel cours 

choisir, merci de bien vouloir 

consacrer quelques minutes au Test 

d’orientation en ligne pour établir 

votre niveau de langue. 

-      

 ,   ,   

 ,   

    

. 

 ( .5)     choisir  

-      . 

      mercidebienvouloir.  

   ,      

,     , ,   , 

  ,   www.institutfrancais.ru, 

    .  

6) - En tissant des partenariats 

franco-russes, l’Institut soutient la 

vitalité des échanges et la diversité de 

la création contemporaine dans tous 

les domains. 

-   -

    

  

   . 

 réationcontemporaine( .6)    
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  .       

  ,  ,   , 

   .  ,   

       

 .    ,    vitalité, 

   ,   

 ,  . 

7) - Je suis très heureux de 

vous annoncer que notre Institut 

français à Moscou rouvre petit à petit 

ses portes, à commencer par la 

médiathèque. 

-     ,  

    

   

.    . 

   ( .7)  , ,  ,  

  petit à petit  «   »,  

     .  

,        

. ,       

 .   ,  ,   

     , 

      

   . 

8) - Notre équipe se prépare à 

vous réserver un accueil chaleureux, 

dans le respect des gestes 

barrièresbien entendu. 

-    

  ,   

   . 

Unaccueilchaleureux( .8)     

         . 

 gestesbarriers       

 , ,   ,  .  

 , ,   , 
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    .   

   bienentendu  . 

9) - Pour le nouveau club de 

conversation, l'Institut français vous 

invite à visiter des expositions et des 

galeries d'art pour en discuter des 

oeuvres en français avec une 

locutrice native. 

-   

   

    

:    

    

 ,  

     

- . 

  ( .9)     .   

      

.        

        . 

10) - Sous l’égide de 

l’Ambassade de France, l’Institut 

français de Russie assurela 

promotion de la langue française, le 

développement de la coopération 

culturelle et des 

échangesuniversitaires. 

-    

    

 ё  

  , 

      

 

. 

  ( .10)   , 

 assurelapromotion   ё .   

          

       ,   

.  échangesuniversitaires    

    . 

11) - Les personnes ayant un 

besoin impérieux de venir chercher 

-     

 ,  
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un diplôme dans un autre contexte 

sont invitées à contacter le SCC afin 

que la procédure leur soit indiquée. 

    

    

 . 

 ( .11)      

   ,     . 

 SCC         

  .  dansunautrecontext   

         -

 . 

12) - Pour planifier votre RDV 

cliquez ici. 

-     

  . 

 ,  

( .12) RDV .  

pourplanifier         

. ,      

   . 

13) - Pour toute demande 

d’information, n’hésitez pas à 

prendre l’attache du 

SCC: scc@ifrussie.ru. 

-   

: scc@ifrussie.ru. 

  ( .13)     . 

n’hésitezpas. 

14) - Sur site, un point de 

paiement est à votre disposition. 

-  , 

 . 

à votredisposition ( .14), 

Sursite -

. 

15) - Identifiez la description 

qui s'applique le mieux à vos 

-  ,  
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compétences en français et cliquez 

sur le lien pour commencer le test. 

   ,  

  ,  

 . 

  ( .15)     Identifiez  

-      .  

     ,   

      ,   

     . 

, . 

16) - Je peux discuter assez 

aisément avec un locuteur natif et 

comprendre des discours ou 

conférences si le sujet m’est assez 

familier. 

-      

     

 ,    

 . 

  ( .16)     

assez,       

.  

17) - Le centre aéré en juin et 

la colonie linguistique à Ognikovo en 

juillet devraient pouvoir se tenir, 

merci de suivre les annonces sur 

notre site. 

-       

      

. ,  

    . 

  ( .17)    

       

. 

18) - Afin de répondre aux 

exigences d’un public aussi 

nombreux que divers. 

-   

   

 . 

Répondreauxexigencies   ( .18)   

 .  ,   
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 ,       

 .  ,     

   aussinombreuxquedivers,   

. 

19) - Vous trouvez notre 

Service au 1er étage (2ème russe) de 

notre bâtiment, 16 rue Vorontsovo 

Pole, bât. 1. 

-   

      

   

   

 .   16, 

.1. 

      

( .19)       vous  notre. 

 Service  bâtiment     

       

. 

20) - Dimanche : fermé. - : . 

    fermé,  ( .19),  

  ,        

  . 

21) - Nous recevons de 

nombreux appels toute la journée, si 

nous ne répondons pas, c'est que 

nous sommes déjà en ligne. Patientez 

et nous prendrons votre appel, 

rappelez ultérieurement ou envoyez-

nous un courriel. 

-    

  .  

    , 

 ,     

 .  , 

,   

    

 . 

 toutelajournée( .21)      

  .   recevons  -

   ,     
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  . Sinousnerépondonspas   

         

.  patientezetnousprendronsvotreappel  

 .  ,      

   ,    

 . 

22) - Si vous ambitionnez de 

réussir dans un niveau plus élevé, 

l’Institut français est à vos côtés avec 

ses cours de français général pour 

vous aider à atteindre le niveau de 

langue souhaité. 

-      

 ,  

   

      

 . 

   à voscôtés  

( .22) ,   .   

   langue    

. ,       aider.  ,  

      ,  

   . 

23) - Les candidats déjà 

inscrits à la session DELF JUNIOR 

du mois de mars 2020 , recevront une 

convocation aux épreuves du 15 mai 

2021 après le 20 avril avec 

l'indication du lieu et de l'heure de la 

passation. 

- ,   

 DELF JUNIOR ,  

     

2020 ,   

     

15  2021  20 .  

    

   . 

recevrontuneconvocationaux épreuves( .23)  

,       

 .  ,     

   .   
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 DELF JUNIOR   ,  

    . 

24) - Pour vous inscrire à 

l'examen: veuillez remplir en lettres 

majuscules le formulaire 

d'inscription, apportez-le au Service 

des cours et des certifications, 

acquittez-vous des frais d'inscription 

à l'examen. 

-     

:    

 formulaire d'inscription 

( ),    

 ,  

  . 

 ( .24)    vous   

  .   formulaire 

d'inscription   .  

servicedescoursetdescertifications  -   

  . 

25) - Le diplôme de deuxième 

année francophone est équivalent au 

diplôme de Master 1, et donne accès 

à un Master 2 en France. 

- ,   

   

  , 

  

  

   

  

   ( 1). 

   

,     

     

   

  ( 2). 

  -    

  est equivalentaudiplomadeMaster 1  donneaccès à un Master 2 

enFrance  ( .25)    ,  
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       , 

    .  

,       , 

   . 

26) - L'équipe du Lycée 

français se tient à la disposition des 

écoles russes, mais aussi des familles 

qui souhaitent mieux connaître leur 

action et leurs programmes de 

formation. Un médiateur russophone 

pourra répondre à vos questions. 

-     

  

   , 

     

  . 

  

   . 

   ( .26)   

   .    à 

ladisposition . ,      pourra  

 pourra répondre.     , 

        . 

27) - Une section bilingue 

francophone s'inscrit généralement 

dans l'enseignement secondaire 

et propose un enseignement du 

français et un enseignement en 

français par l’approche de disciplines 

non linguistiques en langue cible. 

-   

    

    

   

 ,   

  

   . 

sectionbilingue( .27)   

   ,  ,    

      

 .    ,  languecible   

     . 

28) - Premier accord -     
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intergouvernemental entre la France 

et la Russie depuis novembre 2012, 

ce n’est pas seulement un nouvel 

horizon pour des milliers d’étudiants, 

c’est aussi un signe très prometteur 

pour toute la coopération franco-

russe! 

 –  

 

,   

 ,   

 2012 .   

    

   

,    

   

 -  

. 

 EntrelaFranceetlaRussie( .28)   -

      

    . ,   

   .  

29) - Sivous êtessélectionné(e), 

vousrecevrezunarrêté 

denominationvalidé 

parlesrecteursd’académie. 

-   

     

 , 

   

(   

  

). 

      vous, 

   ,  ( .29) . 

  .  

30) - Le français vous ouvre les 

portes non seulement de la France, 

mais aussi du vaste réseau des pays 

ayant la francophonie en partage. 

-     

  ,    

,    

. 
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  ( .30)  ouvrelesportes  

    .    

     ,    

.  ,     

       

. 

31) - En dépit de la crise 

sanitaire mondiale, l'Ambassade de 

France en Russie et l'Institut français 

ont pu maintenir leur projet d'honorer 

le 9e art et d'en faire la promotion en 

Russie, jusqu'en décembre 2021, 

grâce à une magnifique exposition 

consacrée aux «Étoiles de la BD 

française en Russie». 

-    

,    

COVID-19,    

    

  , 

,   ,  

   

 «  » – 

 «   

  »,  

   2021 . 

   ( .31),  

lacrisesanitairemondiale ,    COVID-19.  

,         

   . 

32) - Dans le contexte actuel de 

la crise sanitaire. 

-     , 

  . 

 ( .32)     

       ,   

     , 

.  

33) - Pour des raisons de 

sécurité liées au contexte actuel. 

-      

 COVID-19. 
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   -   

 contextactuel  ( .33)   

 COVID-19.       

  ,     ,  

 . 

34) - Nous contacter 

(scc@ifrussie.ru). 

-    

: scc@ifrussie.ru. 

( .34)    

nouscontacter,       .   

 ,      . 

35) - Si vous souhaitez faire 

une préparation plus individualisée, 

vous pouvez nous contacter 

pour créer votre propre cours. 

-      

   

,   

,     

   . 

   ( .35)   

       .  

36) - Au programme de cet 

atelier: échanges et challenges,  

expressions, traits caractéristiques et 

informations insolites sur les plus 

belles régions de France, en 

bref...VOYAGE! 

-  :    

 ,  

,  

     

   . 

  ( .36) decetatelier. 

 échanges -    

    , 

  .  ,    

      

. challengesexpressions    
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     .  

     

  «enbref...VOYAGE!»   . 

   ,   -

  . 

    

,      : -

 ,       

, -  ,  , . 

        

. 

 
 2. ,     

      

 

-
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  -   (37%),  (24%)   

 (18%).       

,       

, ,  ,  .  

 (1%),  (2%)   (1%)  

.      ,    

  ,    

  ,    -

   ,     

 -  ,   . 

2.1.1      

  

      

,   .  ,  

     ,  

       

 . ,      

  ,   , 

,        

   . 
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 3.  ,   

   

  ( .3)    

bonvent     , 

  .    

     . 

 
4.  ,   
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crisesanitaire( .4)   -

      .  

        

         

 . 

 
5.  ,   

   

   ( .5)    

       

  lecteursrusses–  .   

    . 
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6.  ,   

   

       

( .6).     question     

     . 

 
7.  ,   
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   ( .7)   

  .  ,      

,        . 

 ,    ,    

       

 ,     

     ,   

   .     

  ,       

    .  ,  

         

  . ,  ,   

       

  ,     

    . 

2.2    

      

       

    . 

37) - Depuis le 26 octobre 

2020 l’IfR est fermé au public. 

-  . ,   

, 26 ,   

    

-  ,  

    

. 

 

 ( .37)     . 

 ,      , 
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,     . ,  

   . .  ,    

    . 

38) - COURSGÉNÉRAUX. -   

  

Ы . 

 

 ( .38)     

 .    ,  

      , 

   . 

39) - 

Pourplusderenseignements. 

-   

 . 

 

     ( .39)   

   .  ,   

     .  

40) - L’achat du manuel à 

l’Institut est possible sur RDV à la 

Mediathèque dans la limite des stocks 

disponibles. 

-   

  ,  

   ,  

,     . 

 

( .40)      

      

,    .  

     

   . 

41) - ACCUEIL DU PUBLIC 

SUR RENDEZ-VOUS A PARTIRDU 

-   
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1 SEPTEMBRE.  . 

 

 ( .41)        

  ,    

   .   ,    

  ,     ,   

    ,  ,   

    ,      

  . 

42) - Pour vous entraîner 

gratuitement sur le site de France 

Education internationnal, cliquez ICI. 

-    

    

FranceEducationinternational, 

 . 

 

 gratuitement ( .42) .  , 

   ,   , ,  

  – .    ,  

      , 

      . 

43) - La première épreuve du 

DELF/DALF est toujours l'épreuve 

collective de la compréhension orale. 

-    

DELF/DALF  . 

 

  ( .43)l'épreuvecollectivedelacomprehensionorale 

    ,    

   ,    .  

    ,     

 ,       . 

44) - Ce numéro unique vous 

permet de vous inscrire dans tous les 

-     
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Centre d’examens DELF DALF du 

monde. 

  

DELFDALF . 

 

  ,    ,   

        

numérounique( .44). 

45) - Au parc-hôtel 

d’Ognikovo, situé à envion 80 

kilomètres à l’ouest de Moscou (à 

côté de la ville d'Istra). 

-  -  , . 

,   

. 

 

  ( .45)  ,  

 -   ,     ,  

   . 

46) - La médiathèque sera 

fermée du 1er au 10 mai. 

-    

  1  10  

:   

   

 . 

 

  ( .46)       

. ,       

 ,     

   .  

47) - Seules les thématiques 

diffèrent: les supports tiennent compte 

des centres d'intérêt des jeunes. 

-    

:   

  13 -17 . 

 

 ( .47)    jeunes    

 .     ,  ,  
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     ,    

   . 

48) - Quatre diplômes sont à la 

disposition des adolescents et du 

public scolaire. 

-   

 . 

 

      ( .48). 

        , 

,  -  ,  

desadolescentsetdupublicscolaire    . 

49) - Les Collèges 

universitaires français (CUF)sont des 

établissements publics et gratuits. Ils 

sont ouverts à tous les étudiants 

désirant recevoir une formation 

d'excellence en droit, histoire, 

sociologie, littérature et philosophie. 

-    

   

    

    

    

 : , 

, , , 

. 

 

  ( .49)    

     .   

,   ,     

    ,     

 . , 

. 

50) - La médiathèque est 

exceptionnellement fermée: vous 

pourrez retourner vos prêts dans un 

carton dédié. 

-   : 

      

 ,   

 —    

,    
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 . 

 

  ( .50)        

,  , ,       

,   . ,    ,    

       .  

,        

  .  

51) - L’endroit est calme, 

sécurisé et adapté à l’accueil des 

enfants. Bien équipé, il permet un 

grand nombre d’activités d’intérieur 

ou de plein air. 

-  , 

  . 

  

,   

   

  ,    

 . 

 

 

  ( .51)    ,  

,      ,    

 l’endroitestcalme.   -

       

   ,     

   ,  ,   , 

         . 

52) - Les inscriptions sont 

ouvertes pour le centre de loisirs 

estival pour les enfants de 7 à 14 ans. 

-     

    

 7  14 ,    

Ш  .   
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(   ). 

 

 

   lecentredeloisirsestival   

( .52)       .  

.  ,      

 ,     

 . 

53) - Sacs doivent être 

obligatoirement rangés dans un lieu 

sécurisé prévu à cet effet. 

-     

  ё    

  ,  

  

. 

 

 

  ( .53)     obligatoirement.  

     ,   

      

,   .  ,   

      ,    

      ,   

 ,       

 ,        

  . 

      

    ,    . 

 ,        

  ,     

     , 

  .      
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   . 

     

,    ,     

    ,    

  -  .    

   ,  

  . 

 
 8. ,     

      

  3,   (45%)   (43%) 

       

.    , -   (2%), 

  (4%)   (6%)    

    . 

До вле е
45%

Опуще е
43%

Лек ко-

е т че к е е ы
2%

Г т че к е 
т фо ц

4%

Эк пл к ц я 
6%



57 
 

2.3      

 ,      

    .   -   

www.institutfrancais.ru       

  ,   

 .       , 

   ,   ,  

      .   

       . 

54) - BLISKAVITSKAYA Yulia. -    - 

, , 

. 

 

 

       

   ( .54).   

   ,   

   ,    

        

  . 

55) - Rencontres avec les 

artistes et tables rondes sont aussi au 

programme via ZOOM Meetings. 

-    

  Zoom   

   

   

   

. 

 

 

http://www.institutfrancais.ru/
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   rencontres ( .55)  

 .  ,     

  ,     ,  

      . 

       , 

      . 

56) - EFIMOVA Svetlana. -   - 

   

 , 

   

   

(   

 

 

. 

 

 

  ( .56)     

,    .  

57) - KHOTNOG Anastasia. -   - 

, 

, . 

 

 

    , 

, .     

   ( .57). 

58) - KRUTCHKOVA Natalia. -    - 

  , 
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,   

   

,   

,    

   . 

 

 

  ( .58)   

 .      ,     

    .    

          

.       

       . 

59) - Pour clôre le week-end, 

venez découvrir la musique et les 

danses traditionnelles de trois régions 

francophones lors d'un 

concert intitulé «La clé de l'âme» 

(«Klioutch k notam douchi») au 

programme. 

-   

  

   

« »  

  «   

 »,  

  

   

  

 . 

 

 

  ( .59)     

   ,  

    .  ,  

   detriosregionsfrancophones   
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   ,    ,  

  ,        

  –  .  ,  

    . 

60) - LEVINA Ludmila. -    -  

  .  

  

  2012 .   

   

   

 .   

    

,   . 

   

    

   

   

. 

 

 

 ( .60)       

  .       

  .    

.       

  ,    . 

61) - LIPATOVA Evgenia. -    - 

,     

. 
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   ,     

( .61).      . 

62) - MAVLEVITCH Natalia. -   - 

 . 

 

 

     

,    ,  

    ( .62). 

63) - MELNIK Margarita. -    - 

, , 

. 

 

 

  ( .63) , 

, .   . 

64) - NIKONOROVA Olga. -   - 

  . 

 

 

      , 

        

,    - ( .64)  

    ,  

   .    . 

65) - POPOV Evgueny. -    - 

, , 

 . 
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   ( .65) ,   ,  

   , , 

.    ,    

,  ,  ,  

 ,    

. 

66) - PRIGORNITCKAÏA 

Svetlana. 

-  

 -   

  . 

 

 

        

( .66)        

 ,      - , 

,     ,     

. 

67) - PUTILINA Natalia. -   - 

  ,  

  -    

   

 

 

    ( .67)   

        

  ,     ,  

,     .  

68) - RUDKOVSKAYA -    
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Margarita. , , 

,   

   . 

 

 

  ( .68)     

, , . 

69) - Comment transformer un 

débutant en un vainqueur 

d’Olympiades? 

 

-   

  ? 

 

 

 

 -  ,    

undebutant   ( .69).    

         , 

    .   

70) - Si vous hésitez encore, 

voici six bonnes raisons d'apprendre 

la langue française! 

 

-    , 

   10 

   ! 

 

 

 

   ( .70)     

     sixbonnesraisons.  

,       , 

   ,     

   .  

71) - SINITSAJulia. 

 

-    -  

 ,  
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, . 

 

 

  ( .71)     

, .       

     . 

72) - L’Institut français et le 

Centre de philosophie pratique 

«Stasis» de l’Université européenne 

de Saint-Pétersbourg vous invitent à 

la rencontre avec la philosophe 

Catherine Malabou qui présentera 

son livre  à l’occasion de la journée 

internationale des droits des femmes. 

 

-   

    

« »  

  -  

  -  

     

   

    . 

 

 

     

 laphilosophe       

   ( .72).  , 

   ,     

,       

        , 

    . 

73) - Les élèves des sections 

bilingues francophones constituent un 

groupe d’excellence pouvant 

prétendre à des parcours 

universitaires prestigieux et de 

multiples possibilités s’offrent à eux. 

-  -  
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 . 

 

 

  ( .73)     

   «   », 

   : universitairesprestigieux–  

 .      

     ,   

. 

74) - Chacun a été 

rigoureusement sélectionné par l’IFR. 

Tous ont obtenu le Label «Qualité 

FLE», délivré par le Ministère de 

l’Education Nationale et le Ministère 

des Affaires Etrangères français. 

 

-     

  

 .  

  «LE LABEL 

Qualité FLE» (  

  – 

  ) 

  

   

 . 

 

 

  ( .74)       , 

       . 

       

   –   , 

       , 

      . 

75) - Ne ratez pas la rencontre 

avec Marek Halter, intellectuel, 

-   
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citoyen du monde, militant en faveur 

des droits de l’homme et fondateur 

des Collèges Universitaires Français 

de l'Université d'Etat de Moscou M.V. 

Lomonossov et de l’Université d’Etat 

de Saint-Pétersbourg. 

Cetterencontre marquerales trois 

dates anniversaries suivantes. 

 

  , 

 , 

   

,  

  

   

  

 . .   -

  

. Э   

     

   

  . 

 

 

   ( .75)      

        

 ,      

        

  ,    .  

     . 

      

 ,    ,   

        

 (  4).      

-  .      

 . 
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 9. ,     

        

  -     , 

       

. ,    ,     

    : , 

 ,    

.      ,  

     . 

         ,  

     ,   , 

,   ,   . 

 

 1.        
      

      
    

     

    
    

  

52%

38%

-
 

8%

 

2%
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  ,   
   , 

 ,  
    

  
  

   
    

   
    

   

 

  1        

      . 

   « »     

       

  .    «  

»        . 

   «    

 »      

   ,     

    . 

2.4.        

  

       

       

   www.institutfrancais.ru    

  ,     

 ,  –    ( . 

 5). 
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 10. ,      

      

  ,     

  ,    .  

   , ,    - , 

       

  .     , 

  .  ,       

«  », « ,  », « », « », 

« , , », «  », «  

», «  ».     

, ,  ,    -

 , , ,   

     , 

 

 
42,31%

 
 

23,61%

 
  

 

27,77%

 
 

 
  

 
6,30%
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 -    ,  

        

. 

      

     -  , 

, ,      

   .    ,  

    ,  

        

 . 

        

 .      : 

«    », «  », «  

», «  ».     

  ,  ,    

    .  ,   

  ,    - . 

,         

   .  

       

    ,  .  

     

              

. 

   ,   

   ,       

        

.          

       ,   

  ,     
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.       

       

     .   

      .   

 , ,   ,     

  . 

 ,   ,     

 ,    ,     

       

   .    

      .  

       

       . 
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  А  2 

       

     ,  

          

,    -  

www.institutfrancais.ru    .  

  : 

1.   ;  

2.   ;  

3.     . 

        

  ,   . 

    -  , 

,     

,   ,    

.  

       

         

  : 

      

   ,  -  

 (37%),  (27%),  (18%),  

 (17%),  (2%),  (1%), 

 (1%).   ,    

     ,   

      : «  

», « ,  », « », « », « , , 

», «  », «  », «  

». 
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 (45%),  (43%),  (6%),  

 (4%)  -   (2%).    

        

. 

       

     (52%),   (38%), 

-   (8%)    

(2%).        

 .        

     «    

», «  », «  », «  ». 

        

      . 

      

 (48,61%), (6,30%)      

 .     

     (27,77%).  

     (23,61%). 
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А  

        

         

,        

.       , 

       

   . 

      .  

   ,  . . , 

      

     .   

 ,    ,    

  ,     

        

 . 

        

        

    ,    

   .       

     :  

 ,   ,  

   .       

 ,      ,  

         . 

        

     .  

      

(48,61%), (6,30%)       

.      
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    (27,77%).   

     (23,61%). 

       

         

  : 

      

  ,  -   (37%), 

 (27%),  (18%),   (17%), 

 (2%),  (1%),  (1%).  

     

   (45%),  (43%),  

(6%),   (4%)  -   

(2%). 

       

      (52%),  

 (38%), -   (8%)   

 (2%). 

      

   .     , 

  .  ,     ,  

«  », « ,  », « », « », 

« , , », «  », «  

», «  ».     

, ,  ,    -

 , , ,   

     , 

 -    ,  

        

. 
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 .      : 

«    », «  », «  

», «  ».     

  ,  ,    

    .  ,   

  ,    - . 

,         

  .    

         , 

 .     

          

      . 

        

     .    

          

   ,     , 

    .   

        

       

 .       

  .    , ,  

 ,       

. 

 ,        , 

      ,  

   .      

     ,   

        

  .      
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